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17405/08

COPEN 255
EJN 88
EUROJUST 115

POZNÁMKA
Odesílatel: Bobby McDonagh, stálý zástupce Irska při Evropské unii
Příjemce: Generální sekretariát Rady / generální tajemník, vysoký představitel
Předmět: Rámcové rozhodnutí Rady 2003/577/SVV ze dne 22. července 2003 o výkonu 

příkazů k zajištění majetku nebo důkazních prostředků v Evropské unii.
- oznámení

Delegace naleznou v příloze oznámení Irska.
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PŘÍLOHA

Generální tajemník, vysoký představitel

Generální sekretariát Rady

Evropské unie

175 Rue de la Loi

B-1048 Brusel

VĚC: rámcové rozhodnutí Rady 2003/577/SVV ze dne 22. července 2004 o výkonu příkazů

k zajištění majetku nebo důkazních prostředků v Evropské unii.

Vážený pane generální tajemníku, vysoký představiteli,

v souladu s ustanoveními rámcového rozhodnutí 2003/577/SVV naleznete v příloze prohlášení 

a oznámení Irska v návaznosti na provedení tohoto nástroje do vnitrostátního práva.

S úctou,

Bobby McDonagh

stálý zástupce
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Obecné oznámení

Irská republika tímto oznamuje, že toto rámcové rozhodnutí bylo v irském vnitrostátním právu 

provedeno prostřednictvím zákona s názvem Criminal Justice (Mutual Assistance) Act z roku 2008.

Příslušná ustanovení uvedeného zákona nabyla účinnosti dnem 1. září 2008.

V souladu s ustanoveními tohoto aktu Rady by Irsko rovněž chtělo učinit toto oznámení:

Prohlášení podle čl. 4 odst. 2
Irsko by chtělo učinit prohlášení, že příkazy k zajištění společně s osvědčeními by měly být zasílány 
prostřednictvím ústředního orgánu: 

adresa:- Mutual Assistance and Extradition Division, Department of Justice, Equality and Law 
Reform, Pinebrook House, 71-74 Harcourt Street, Dublin 2, Irsko. 

Tel:- + 353 1 6028589, 6028535, 6028605.
Fax:- + 353 1 6028606.

Překlady

Irsko by chtělo potvrdit, že přijme osvědčení přeložená do angličtiny nebo do irštiny. 


